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01-001-103 M Ineiemsaoa15 (Thai for Communication) 3(3-0-6)

01-001-104 a1 ln ﬂLﬁﬂﬂTiﬁ@ﬁTiﬁiﬁﬁ] (Thai for Business Communication) 3(3-0-6)

01-001-107 M Inaiomsiinaue (Thai for Presentation) 3(3-0-6)
01-001-109 155UAA 1NY (Thai Literature) 3(3-0-6)
01-001-110 MFAIUIFIIFIBN (Thai Writing for Profession) 3(3-0-6)
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01-002-205 | MBITINYYINALA (Technical English) 3(3-0-6)
01-002-206 | M¥1S3nBINOBITN (English for Carcer) 3(3-0-6)
01-002-211 | MIDIUMBIDINGY 1 (English Reading 1) 3(3-0-6)
01-002-216 | M3 119909 H (English Listening) 3(3-0-6)
01-002-217 | MBIOINYYYAAINAITY (Industrial English) 3(3-0-6)
01-002-218 | MIAUNUINIYIOINGY (English Conversation) 3(3-0-6)
01-002-219 | mudenguiomsdeatsludindsziiiu 3(3-0-6)
(English for Communication in Daily Life)
01-002-220 | mp13uiiosdy (Fundamental Chinese) 3(3-0-6)
01-002-221 myﬁmlﬁami'ﬁ'amﬁ 1 (Chinese for Communication 1) 3(3-0-6)
01-002-222 | msutlamdwdlulne 1 (Chinese to Thai Translation 1) 3(3-0-6)
01-002-223 mmﬂamm‘%mﬂu"lm 2 (Chinese to Thai Translation 2) 3(3-0-6)
" aguiAmdsnumansuazuybemans 9 vileia THiaendnun
sieimnde e inndosmua
01-003-101 mgm‘f”’u Y9A3 (Man and Society) 3(3-0-6)
01-003-102 | WYHOFUWUS (Human Relations) 3(3-0-6)
01-003-103 | 521118175398 (Research Methodology) 3(3-0-6)
01-003-104 | MINAIAUMWAIAUAzFIAN (Life and Social Skills) 3(3-0-6)
01-003-105 ﬁﬁﬂmﬁﬂ!ﬁiyﬁﬁ‘ﬂ (Society and Economy) 3(3-0-6)
01-003-106 | d9ANAUNTUNATDY (Society and Government) 3(3-0-6)
01-003-107 | a9nw ﬁ’uéqmaé’au (Society and Environment) 3(3-0-6)
01-003-108 | USwyuAsygNINDINe (Sufficiency Economy Philosophy) 3(3-0-6)
01-003-109 | NOMWBLAZITETIINIUIWIBN (Law and Professional Ethics) 3(3-0-6)
01-003-112 DUFGUANY (ASEAN Studies) 3(3-0-6)
01-003-113 | duAANH1 (Peace Studies) 3(3-0-6)
01-004-101 | ensaumALazMsANEIAUAI (Information and Study Skills) 3(3-0-6)
01-004-103 %Gﬁﬂ&ﬂﬁ”ﬂﬂ (General Psychology) 3(3-0-6)
01-004-106 | ‘lnefnu (Thai Studies) 3(3-0-6)
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01-004-108 | M3 ﬁﬁm1uﬂa NNIN (Personality Development ) 3(3-0-6)
01-004-109 | WYANTTUUYHIRUMIHAUIAU 3(3-0-6)
(Human Behavior and Self Development)
" pguivndiamnansiazinemans 6 viiena 1iidendnt
s1e390 IR nSe e iuinedeimua
02-001-101 AmAMAAS ﬁg’ujn; 14 (Fundamental Mathematics) 3(3-0-6)
02-001-103 | addiioads (Introduction to Statistics) 3(3-0-6)
02-001-104 | palaeans 14330152819 (Mathematics in Daily Life) 3(3-0-6)
02-002-101 | Inenanaas uaIndsed1iu (Science in Daily Life) 3(3-0-6)
02-002-104 | AapdentazmssamsnineIns 3(3-0-6)
(Environment and Resource Management)
" pgudmwadAnwaz UM 2 wiena Midendnyisein
dolinSeneimiumine doimua
01-005-101 | wafny1 (Physical Education) 1(0-2-1)
01-005-116 | @@l (Social Dance) 1(0-2-1)
01-005-124 | AvUszANNN (Team Sports) 1(0-2-1)
01-005-125 | Avnlszianiyaaa (Individual Sports) 1(0-2-1)
01-006-101 | HWUNUINT (Recreation) 1(0-2-1)
01-006-105 ﬁuwmﬂmﬁ@ MIANOUITY (Recreation for Training Courses) 1(0-2-1)
® JnaIruamr 94 wilene Useneudoe
" pgudwunu 25 wiuaena Usznoudae
01-011-101 | mmdifiesduifeafugaainssusiouiion 3(3-0-6)
(Introduction to Tourism Industry)
01-011-102 mmixﬁ%qﬁmﬁmﬁuqmmwﬂﬁﬂsmm 3(3-0-6)
(Introduction to Hotel Industry)
01-011-103 | 39INIVTNT (Service Psychology) 3(3-0-6)
01-011-104 iﬁiamssm%ﬁwuazﬂ;]wmat?m%’umivimLﬁmuaziimsu 3(3-0-6)

(Professional Ethics and Law for Tourism and Hotel)
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01-011-201 | wg@nssusinuieasiien (Tourist Behavior ) 3(3-0-6)
01-011-202 mi{fﬂmtm‘s"‘wEnﬂiuuyﬁgﬁaqmmmmmﬂiwﬁmuaﬂimm 3(3-0-6)
(Human Resource Management for Tourism and Hotel Industry)

01-011-203 | maTuladasaumsitomsviouiioas sy 3(2-2-5)

(Information Technology for Tourism and Hotel)

01-011-301 miﬁemi%’m’i@mmﬁu (Cross- Cultural Communication) 3(3-0-6)
01-011-302 | mstwIeuanundeuannsfnudmsumsieaiioaas Tsausu 1(0-2-1)
(Preparation for Co-operative Education for Tourism and Hotel)

" nguiAndntay 48 minena Usznoudie
*AQUINIWRNIE 33 HUIYDA

01-212-201 | piiehamsuazninennsmsniewiien 3(3-0-6)

(Geography and Tourism Resources)
01-011-204 mmmmﬁ@mivimgﬁm (Marketing for Tourism) 3(3-0-6)
01-212-207 | usinfgne (Tourist Guide) 3(2-2-5)
01-212-209 ﬂ1H15Qﬂf}‘HLﬁfJ mivimrﬁm (English for Tourism) 3(2-2-5)
01-212-213 | Ysedaenansdail (History of Arts) 3(3-0-6)
01-212:302 | m3naumumazianuraioaiierediedady 3(3-0-6)

(Sustainable Tourism Destination Planning and Development)
01-212-304 | MIVIMIIUFINIMITU (Aviation Business Service) 3(3-0-6)
01-212-308 m‘ianuwuuaz%’mwmiﬁnﬁm (Tour Planning and Organization) 3(2-2-5)
01-212-317 | msduiiuauiifien (Tour Operation) 3(2-2-5)
01-212-401 ﬁ’uuumwmsvimgﬁm (Seminar on Tourism) 3(2-2-5)
01-212-403 | M3V, Elﬁy u@;muﬁamiﬁ oufin (Fundamental Research for Tourism) | 3(2-2-5)
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* ngwanauluamg (Msnewuien) 15 widena Mvuald

= 2 dy
aan AN

01-212-208 ﬁummﬂmﬁamsﬁmgﬁm (Recreation for Tourism) 3(2-2-5)

01212210 | AalSansssunaiensviedien 3(3-0-6)
(Thai Art and Culture for Tourism)

01212211 | m3veuiionFalszSamansias Sausssu 3(3-0-6)
(Historical and Cultural Tourism)

01-212-212 mﬂimu,ﬁmmg«?ﬂu (ASEAN Tourism) 3(3-0-6)

01-212-303 mywé’mqmﬁeuﬂmﬂimqmiﬁmyﬁ g 3(2-2-5)
(English for Tour Personnel)

01-212-305 | mssamstlszas finssams uasmsvieaiieniiedlusneda 3(3-0-6)
(Meeting Incentive Convention and Exhibition (MICE) Management)

01-212-307 | memauaznulszmal Ine (Thai Festivals and Traditions) 3(3-0-6)

01212313 | Aecsurarmitemsveuiion 3(3-0-6)
(Mass Communication for Tourism)

01-212-314 mi{fﬂﬂﬁ@maqwﬁﬁaﬂﬁﬁ mrﬁ ig] 3(3-0-6)
(Strategic Management for Tourism)

01-212-315 | myardugshasasmndugiszneumsmamsnieadion 3(3-0-6)
(New Venture and Entrepreneurship for Tourism)

01212316 | Aalzmsdenmmuazmainanistiiaueiionisnouiion 3(2-2-5)
(Photography and Presentation Techniques for Tourism)

01-212-404 | mssamsmisneadieramaaulodissy 3(3-0-6)
(Special Interest Tourism Management)

01-212-405 | MIN mgﬁm@q afasse (Creative Tourism) 3(3-0-6)

01212407 | mdanguilomsneuiiondeadraassn 3(2-2-5)
(English for Creative Tourism)

01-212-408 | MIFAMINUAIUHIN (Front Office Management) 3(3-0-6)

01-212-409 | MIPAMIIULLTIY (Housekeeping Management) 3(3-0-6)

01-212-410 mi%ﬂmiammmzmémﬁu (Food and Beverage Management) 3(3-0-6)
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=Y = A 1 a o YR (% dy
NQUIMIFNDDN 21 NUIYNA mrualianyl aeil

" ngudmnaalsemaivemsviouieongulangunile 15 wilena

UsznouaY
MBI
01-213-101 mm’%uv‘%ugmu,ﬁemivimzﬁm 3(2-2-5)
(Fundamental Chinese for Tourism)
01-213-201 | MuBuseRunaaiiomsnioaiion 3(2-2-5)
(Intermediate Chinese for Tourism)
01213202 | muniuszdugaitomsnoudion 3(2-2-5)
(Advanced Chinese for Tourism)
01213314 | mmndudmSuauingman (Chinese for Tourist Guides) 3(2-2-5)
01-213-315 mm?mﬁm%”uqiﬁﬂﬁnﬁm (Chinese for Tour Business) 3(2-2-5)
andiily
01-213-102 mmm‘jﬂuﬁugmﬁamiﬁmgﬁfn 3(2-2-5)
(Fundamental Japanese for Tourism)
01-213-203 | andjifuszdunmaiensiouiion 3(2-2-5)
(Intermediate Japanese for Tourism)
01-213-204 | mudjtluszdugaiiensnoaiien 3(2-2-5)
(Advanced Japanese for Tourism)
01-213-316 mmﬁjﬂuﬁm%’mmﬁﬂﬂmﬁﬁ (Japanese for Tourist Guides) 3(2-2-5)
01-213-317 mmﬁjﬂuﬁm%”uﬁﬁﬁﬂﬁuﬁm (Japanese for Tour Business) 3(2-2-5)
MBUMTA
01-213-103 mmmmﬁv’%’ugmgﬁamiﬁmgﬁ 87 3(2-2-5)
(Fundamental Korean for Tourism)
01-213-205 | muunmasesunanaitensieaiion 3(2-2-5)
(Intermediate Korean for Tourism)
01-213-206 mwmwﬁi:ﬂ"’uquﬁamiﬁmgﬁm 3(2-2-5)
(Advanced Korean for Tourism)
01-213-318 | muumuadmiuwiagmeas (Korean for Tourist Guides) 3(2-2-5)
01-213-319 mmmmﬁﬁm%’miﬁﬂﬂnﬁm (Korean for Tour Business) 3(2-2-5)
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aelSuna

01-213-104 mym%'"qmﬁﬁyugmgﬁamivimgﬁsn 3(2-2-5)
(Fundamental French for Tourism)

01-213-207 | nmueusaszdunanaiionsieadion 3(2-2-5)
(Intermediate French for Tourism)

01-213-208 ﬂmm%‘”amﬁﬁzﬁuqmﬁaﬂmfi pufien 3(2-2-5)
(Advanced French for Tourism)

01-213-320 m‘]sﬂN%ﬁ!ﬂﬁﬁWﬁ%ﬂﬂl&ﬁﬂﬂmﬁﬁ’ (French for Tourist Guides) 3(2-2-5)

01-213-321 ﬂﬁsl1N%ﬂlﬁﬁﬁ1ﬁ§ﬂ§iﬁﬂﬁnﬁﬂ] (French for Tour Business) 3(2-2-5)

MSTaFe

01-213-105 myﬁm%ﬁ:’ugmgﬁamﬂiwﬁEn 3(2-2-5)
(Fundamental Russian for Tourism)

01-213-209 | amniadoszaunanaiiomsviouiion 3(2-2-5)
(Intermediate Russian for Tourism)

01-213-210 mywﬁ’m%sgﬁuquﬁemsviwﬁ & 3(2-2-5)
(Advanced Russian for Tourism)

01-213-322 | mun¥aFodmSuauingmen (Russian for Tourist Guides) 3(2-2-5)

01-213-323 | mwiiasadv %miﬁi]ﬁnﬁm (Russian for Tour Business) 3(2-2-5)

My

01-213-106 mmmﬂuﬁrugmlﬁ@mivi@mﬁm 3(2-2-5)
(Fundamental Spainish for Tourism)

01-213-211 | amnahuszdunanaiiomsvieadien 3(2-2-5)
(Intermediate Spainish for Tourism)

01-213-212 mielwmﬂuizﬁuquﬁamiﬁmlﬁtn 3(2-2-5)
(Advanced Spainish for Tourism)

01-213-324 | menanludmsvaudagmad 3(2-2-5)
(Spainish for Tourist Guides)

01213-325 | muadudmiugsnoiniies 3(2-2-5)

(Spainish for Tour Business)
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MY
01-213-107 mymm%’uﬁugmgﬁamsﬁmgﬁfn 3(2-2-5)
(Fundamental Arabic for Tourism)
01213213 | nmewmsussdunaaiiensvieaiion 3(2-2-5)
(Intermediate Arabic for Tourism)
01-213-214 mmmw%"u3zﬁuquﬁemivimlﬁ'm 3(2-2-5)
(Advanced Arabic for Tourism)
01-213-326 | muewsudmuauTARmen (Arabic for Tourist Guides) 3(2-2-5)
01-213-327 mmmw%’uﬁm%@sﬁaﬁnﬁm (Arabic for Tour Business) 3(2-2-5)
Mg
01-213-108 myma1gﬁu§1mﬁamiﬁmgﬁm 3(2-2-5)
(Fundamental Bahasa Melayu for Tourism)
01-213-215 mymmgsz@T‘mamﬁamsﬁmgﬁsn 3(2-2-5)
(Intermediate Bahasa Melayu for Tourism)
01-213-216 mymmgizﬁuqmﬁamiﬁauﬁm 3(2-2-5)
(Advanced Bahasa Melayu for Tourism)
01-213-328 | muwagdmiuauiagman 3(2-2-5)
(Bahasa Melayu u for Tourist Guides)
01-213-329 mymmgﬁm%”ugiﬁ%ﬁnﬁm 3(2-2-5)
(Bahasa Melayu for Tour Business)
MBIBAUIY
01-213-109 myn%ﬂumﬁuﬁmgﬁamwimgﬁm 3(2-2-5)
(Fundamental Vietnamese for Tourism)
01213217 | nnBeauuszdunaraiiomsiouiion 3(2-2-5)
(Intermediate Vietnamese for Tourism)
01-213-218 mmﬁ&ﬂumnﬁuquﬁamiﬁmgﬁm 3(2-2-5)
(Advanced Vietnamese for Tourism)
01-213-330 mmﬁaﬂum'g’?mﬁ’mmﬁﬂﬂmﬁf‘f 3(2-2-5)
(Vietnamese for Tourist Guides)
01-213-331 mmﬁﬂﬂumﬁm%u*qiﬁi]ﬁnﬁm 3(2-2-5)

(Vietnamese for Tour Business)




MBI
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01-213-110 mmwahv%ugmﬁamaviwﬁsn 3(2-2-5)
(Fundamental Burmese for Tourism)

01-213-219 | mmmiszdunanaiiensneaiion 3(2-2-5)
(Intermediate Burmese for Tourism)

01-213-220 | mywnhszduguiomsneudion 3(2-2-5)
(Advance Burmese for Tourism)

01-213-332 | mumahdmSuaianmes (Burmese for Tourist Guides) 3(2-2-5)

01-213-333 ﬂiB1Wﬁ1ﬁ1ﬁ§Uﬁiﬁﬂﬁ1Lﬁﬂj (Burmese for Tour Business) 3(2-2-5)

MYIVINYY

01-213-111 mﬁi’/’\lq-mimﬂmmé’anqmﬁamiﬁmgﬁm 3(2-2-5)
(English Listening and Specking for Tourism)

01-213-221 mmﬁmqmzﬁunamﬁamiﬁmrﬁsn 3(2-2-5)
(Intermediate English for Tourism)

01-213-222 my1é’aﬂqm$ﬁ’uquﬁamiﬁmgﬁEn 3(2-2-5)
(Advance English for Tourism)

01-213-334 | mudangudmsuauianmes (English for Tourist Guides) 3(2-2-5)

01-213-335 ﬂ1H1§QﬂQEﬁWW§U§iﬁ%ﬁMﬁ8’J (English for Tour Business) 3(2-2-5)

" pguividszaumsaindn 6 wieia Uszneudao
01-213-401 | awnvdnEIMIIMsAieaiion 6 (0-40-0)

(Co-operative Education for Tourism)

] a a 1 { b I~ v W
Tunsal anusoaanzideudmannaanyinianisnoaned auiluldaudeiiady

PINedena TuTad IFUIAANTSUAT 1NAIMTIAAUNIANYILAZNITANIUITITN W4,

A a o (% Y = a = 1 d' =
2553 'ﬂ‘i@ll@]ﬂl@ﬂﬂﬂ!%ﬂ‘iiﬂﬂTﬁﬂ‘iZ*ﬂﬂ’iaﬂq%i TawmziWouisimsinaunsneaned  lagll

= a wva "9 1 q'.; 1 d‘ Y
natdnlfiianu ludesndn 400 42 Tusaeriioany

01-213-402

= ' = . .
MIHNIIUNIINITNDUNY? (Practice for Tourism)

6(0-40-0)

a I = ] a
® HNIAIBUADNAT 6 HUIING

IaendnyinnsieIsntacoulunminerdoma luTags1suananszuns seau

UTaanes
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3.1.4 UEAUAUMTANEN

uEUMIBEUY NG
. . Any1AIY
U0 1/mamsAnei 1 wiena | noug | UHia
AU

01-001-xxx | 33 Nqua L1 Ing 3 3 0 6
01-002-101 | MBIBINGY 1 3 3 0 6
01-00x-xxx | AMNQUTIANMAATUAZUYBIMTAT 3 3 0 6
01-00x-xxx | 3WINQUWAANB AT UNUING 1 0 2 1
02-00x-xxx | AMnquUABIAEAILazINeMans 3 3 0 6
01-011-101 | andiiiesduieniugaamnssumouiion 3 3 0 6
01:011-102 | mmifiesduifeafugaainsu 3 3 0 6

T35y

39 19 18 2 37
#2Tua/ dand = 20
. . AnyIAIY
U 1/mamsfnuin 2 wigna | nauy | Ui
AU

01-002-102 | MHIBINOY 2 3 3 0 6
01-00x-xxx | IMNquAsnumansayuyomaas 3 3 0 6
01-00x-xxx | IWINGUWAANE AL UNUING 1 0 2 1
02-00x-xxx | AMnQuUARIATAAsLAzInomanT 3 3 0 6
01-011-103 | 3AINEIVTAN3 3 3 0 6
01-011-104 | 9I36TVITUINFNUALNYUUBTINTY 3 3 0 6

m3rteuiivnas ey
oo | 3nguaealszmaiteane1in 3 2 2 5

(1

3 19 17 4 36

F2 109/ dland = 21
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. . Anuang
U 2/mamsdnei 1 nuena | nouq
AUIDY

01-002-xxx | KNG TEINA 3 3 6
01-00x-xxx | INnguFspuenansasuyyemaas 3 3 6
01-212-201 | plimansuazninensmsvioudion 3 3 6
01212204 | msamaiionsfieudien 3 3 6
01-212-207 | susinnmen 3 2 5
01212213 | Usziamansaai 3 3 6
oo | 3nguaEelszmaiieane i 3 2 5

2

39U 21 19 40
FaTua/ ddandd = 23
. . Anuang
Ui 2 /mamsdnuii 2 NUeNe | NUY
AUIDY

01-002-xxx | IHINGUMBINTEINA 3 3 6
01-011-201 | wgdAnssuiinneuiien 3 3 6
01-011-202 | M3samIns nennsuypdiioandmnsy 3 3 6

msveufieun: Ty
01-011-203 | maTuladesaumeiomsrioafivaias 3 2 5

T5ausu
01212209 | musanguiensieuiion 3 2 5
XX-Xxx-xxx | 25nguANuaulamng (1) 3 X X
xexooexxx | 3NnguAEelszmaiio e i 3 2 5

3

39U 21 XX XX

219/ dad = xx
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. . Anudne
A < ~ ] a = Aaw
Un 3/mamsenyin 1 nilena | nguq | URU
AULDY
01-212-301 | memauazanuilszmnal Tne 3 3 0 6
01-212-302 | MSIUAULIAZHAUILHAINDUNGIDE 3 3 0 6
o A
8981
XX-XXX-XXX 3%1ﬂfjummﬁu%mww 2) 3 X X X
xxxxxxxx | Annguanuaulamng 3) 3 X X X
a U A =)
XX-XXX-XXX 1B INQULADNLAT (1) 3 X X X
XXXXXXXK | 3HNGUAHIA N T2 U0 1THW 3 2 2 5
4)
37U 18 X X X
2 Tua / d1ad = xx
= Y
. . ANHIAIY
== = =1 ] a = a wva
N 3/mamsaneIn 2 widgna | neuq | URY
AUIDY
01-212-304 | M3usmMs lugsnamsiiuv 3 3 0 6
01-212-308 | MINUAULAZD ATIBNTHINE) 3 2 2 5
01-212-404 | M35vAMIMIT BN eMUANNEL laN IR 3 2 2 5
XX-XXXXXX | 2BINgUANUAU RN (4) 3 X X X
a 1 A =)
XX-XXX-XXX 1B INQUIADNLAT (2) 3 X X X
=) 1] 1 d’ =
XX-XXX-XXX | IBINGUATHIANYTENANDIUDITW 3 2 2 5
(%)
01-011-302 | MM suANUNS ouarNIANKIA NS 1 0 2 4
1 d‘
MsneuneIas 153y
33U 19 XX X XX

F2 109 / dlani =

XX
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A = A ] a = a wva aﬂy’]g{gﬂ
VN 4/mamsenyin 1 nileng | nauy | Unia
AUIDY
01-213-401 | @nnANEINIINISNOUNYD 6 0 40 0
3 6 0 40 0
H2 T4 / Flandl = 40
= 14
= d' = d' ] a = a wAa ﬁﬂy’]ﬂjﬂ
Ui 4/mamsfinyin 2 nidene | nouy | Ugil
AUIDY
01-212-401 | AUNUINNMITNOUNY) 3 2 2 5
2 f [
01-212-403 | MIFINOAUFIUNONTNOUNE? 3 2 2 5
XX-XXX-XXX | 25INguANUaulanng (5) 3 X X X
39U 9 X X XX

F2 109/ dadl = xx
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MBTUIIIVT
a = 0:1
. ‘PiN'Jﬂ’J“U]ﬁﬂ‘H1TI’J“l‘IJ
n.1 ngadmmunlng
A A
01-001-103 M Inanemsaeans 3(3-0-6)
Thai for Communication
a d' 9 ~ '
TYIFINADUTIUNINDU : -
a d' 9 ~ 1
JTYITINADIUTIUAIUR : -
v & ¥ o A o o
mmgwugm“lumﬂ%mm”lm MEINUMITTOET NNBENTHA nIIyRe N1
01U LazMINeULTIANAN 9
Basic Thai language usage; language and communication; language skills,

listening, speaking, reading and writing

01-001-104 M Ineems@emsgine 3(3-0-6)
Thai for Business Communication
a A 9 = '
18IV INADUTIUNINDU : -
a A 9 = v
TINNABITIUAIVE : -
Y @ ~ [ d' a a ~ [ d' a
anwudnaliinerdumsdeodisniegsne uuiAAMeInUMIToTITNINE TN
NANMIVIUIANUIENNFIND AHIBFINVUTLANAN 9 T18UFIND 18z TATININNFIND

General knowledge and concepts of business communication; principles of

business letter writing; types of business letters; business-related reports and projects

#‘ o
01-001-107 M Ineemsrinaue 3(3-0-6)
Thai for Presentation
a a 9 = 1
F1YIVINADUTIUNINDOU : -
a d' 9 ~ [
JMYITINADIUTIUAIUG : -
v & 4 o Y o o 4
ﬂ')13J§W1J§1HLﬂEJ’Jﬂ“UﬂTH1ll‘V]EJ mmgm"lﬂslumimmua penlsznouns
Hugue Uszonnisinaue vanuaglsmsiuaue mswseonn1sitaue Lm%ﬂWiLﬁfJﬂﬁfl
% 4
Taaviayilnyal
Basic Thai language; general knowledge of Thai for presentation; factors of
presentation; types of presentation; principles of presentation; presentation and audio-visual aids

selection



01-001-109
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155uAA 1N 3(3-0-6)
Thai Literature

a d' 9 ~ '
F1IPINADAUTIUNINOY : -
103 NA0UTeUAIVE : -

9

mm%’ﬁugmmmaﬁmﬂﬁ%ﬂ ANUKUELAZUTZIANVBIITIUAANITAN

a

2

o w 1 a I'd a 1
ﬂ?WNﬁTﬂﬂJL!ﬁgﬂﬂlﬂTﬁiﬂ!ﬂauﬁﬂﬂ AnszvazdsiiuAsTUAANITAN

Basic Thai literature; definitions and types of heritage literature; importance and

value of heritage literature; analysis and evaluation of heritage literature

01-001-110

MV UT IV 3(3-0-6)
Thai Writing for Profession

a A 9 = '
FNYIFINADIUITYUHNINDU

a A 9 = v
JTYITINADIUTIUAIUR : -

e

Y A = [ = = v A =
ANUINUFIUNIINUNTVIU MIVIUHUITDIIVNIT NITEVIUTIYINUNIT

£

4 o 1 1
Uszau mawsuadutazananlulonaais q MsweuInsInIs MITEUVNANY N3

weumaiguay Taya

Basic Thai writing; writing official letters; minutes; messages; speeches;

projects; articles; slogan and advertisements

n.2 ngadnImmealszima

01-002-101

MY1DINGH 1 3(3-0-6)
English 1

a d' 9 ~ '
518I5NNBAUTEUNINOU : -

a d' 9 ~ 1
518I51NABAUTIUAIVA : -

Y
v A 4

ﬂ151%’(ﬁ1u3uuﬁZiﬂ‘ix‘l’d%}Nﬂ1HT§$ﬂUWU‘ﬁWH NINNNIY NTUULIIAT N5

a3

U338181 N0 MIUTTO8FIU09 ANNaulaazaIuedsn MIUTTAETDIUN MTUTTIY

mcﬂmmﬂu@ﬁm LLZ’1$ﬂﬁ‘UiiEﬂEJLLN‘IJﬂﬁLLazf‘l”lﬁWfﬂﬂiilﬂL!’ﬂLﬂﬂﬂ

Basic English language usage of expressions and structures; greetings and

introductions; describing people; describing things, interest and hobbies; describing places;

describing past events; describing future plans and predictions
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01-002-102  MBIBINGY 2 3(3-0-6)
English 2
F13MNABAUTEUINOU : 01-002-101 ABISINYY 1

a d' 9 ~ 1
JYIFINADUTIUAIUD : -

U

P4 ]
=< =}

9 @ Y Y 9 Jd 1 Y
ﬂTiﬁlclfﬂ"l‘]elTigﬂUqfl"’llu!,Wﬂﬁl‘lfﬂ'l‘]sﬂclﬁiq]ﬂ@l@\‘l@]"lllﬁﬂWHﬂ']ﬁﬂ!ﬂNc]Ulﬂf]ﬂN
Y =} osj Aa wAa an o w A o A

sy ulﬂllﬂﬂ']il'iﬁﬂ‘ﬂmﬂ‘ﬂ f’uuﬂaumﬁﬂam°1um¢1ﬂizmammzmimau ﬂﬁﬂTViuﬂNfJu‘l“U
] o a o ! a =] o 1
GU'I’JWH\?ﬁ@WiJW ﬂﬁllaﬂ!ﬂaﬂuﬂﬂﬂuﬂﬂmu ﬂﬁﬁuﬂi\ﬂuuﬁgﬂﬁﬁﬂ‘kﬂﬁﬂ

Upper level of English language usage for different situations: comparison;
instructions and warning; conditions; newspaper news; exchanging opinions; job application and

study application

01-002-205 MYIDINGHNAUA 3(3-0-6)
Technical English
a Ay ~ 1
J1IIVINADUTYUUINDOU : -
a Ay ~ J
JMYITINABIUTYUAIUE : -
9 [ A A A v Aa = Y Y A v o w 4 )
ﬂﬁﬂlﬁlfﬂ'l‘]sﬂ’ﬂﬂﬂi]‘]eﬂ/]Lﬂ‘(’l’Jl‘L!?J\?ﬂ’i.l’)‘]ﬂ‘]f‘W ‘lmm mmgmmnumﬁwmmzmmu
=~ v A 2 o w = dy A 9 a o
INYINUIBIVYN GLi]ﬂ'HNﬁ'lﬂilullm3518@3!{08@%1ﬂl‘um56\1 ﬂ1511’quJUJLLa$ﬂWiiﬂ!Luﬂ‘]Jizlﬂ‘ﬂ
=) = 3 a oA 2 1
ﬂ15!ﬂ58°]_ll1/]8°u mumumiﬂgm ﬂWEJ ﬂi%fﬂﬁua%ﬂﬁﬁ] NITUITIRINISUIUNTUASUNAAYD
English language usage for careers in technical fields: technical terms and work-
related expressions; main ideas and supporting details; definitions and classification; comparison;

instructions; notice and labels; process description and abstracts
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English for Career
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English language communication skills for various careers; meeting people;
telephoning; making an appointment; giving presentation; describing products and services;
identifying goals and business decision making; making and dealing with complaints; checking

progress on work; understanding language and culture

01-002-211 mia'mmmé’anqy 1 3(3-0-6)
English Reading 1
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Using a dictionary; guessing the meanings of words from context; components

and sentence structures; components of reading comprehension; reading skills of finding main

ideas and reading techniques
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English Listening
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Introduction to English listening skills in various situations in daily lives;
listening simple sentences, short dialogues, short paragraphs, short articles and answering the

questions; listening comprehension skills of finding main ideas and listening techniques

01-002-217  MBIVINGHIATIHNTIN 3(3-0-6)
Industrial English
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Introduction to English language skills in industrial fields; describing tools and
tool using; comparing products; reading signs and symbols; filling in repairing and maintenance

forms; expressing opinions in industrial areas; writing down the reports

01-002-218 MITUNUINYIDINGY 3(3-0-6)
English Conversation
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Conversation in various situations in daily lives in accordance with native
culture: greetings and introductions; advice; telephoning; locations and directions; requests and

offers; thanking and apologizing
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English for Communication in Daily Life
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English skills in daily lives to communicate in various situations: reserving
tickets and reserving accommodation; ordering foods; telephoning; writing important

information; presenting information; and making an appointment
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Fundamental Chinese
a d' 9 ~ '
FNRIFINADUIYUNTINDU : -
a d' 9 ~ 1
i'lfJ’J“Iﬂﬂ@]fNLit’JUﬂTUﬂ D=

% = dy Y 9 ' 1 = 4
NNEISHTHIIULUDIAY Ulﬂllﬂ N34 N 91U UasIlvgu ‘]Ji%j‘c’lﬂlmgul’lmﬂim

9 Y 9 k4
MuRuTuNug U Anmsaunuezeudonnumpiiudug msaglifonuazaoudion

Wumuduesranerdnlald

Introduction to Chinese language skills: listening, speaking, reading and writing;

basic sentence patterns and grammar; practice of short conversations and reading short messages;

making a summary and answering questions understandably

01-002-221

a A A
MBPIDHINONIFaDAT 1 3(3-0-6)
Chinese for Communication 1
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Widely-used vocabulary and expressions used in daily lives; ability to

communicate with other people appropriately
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Chinese to Thai Translation 1

a Ay ~ ' = dy 9
FYIVINADUTIUNUINOU : 01-002-220 NIV UIUDINU

a d' 9 ~ [
‘i1EJ’J°]ﬂ‘VW]E]\‘1Li‘(’J‘L!ﬂ’J‘Uﬂ o=

v Aa dy =X 9 = I
‘HammmmﬂawugmuazNﬂm‘mﬂaﬂmﬂammﬂmywmﬂumm”lﬂﬂ

Y
sanaFeuIsMsuathnalal

Basic translation rules and practice of translating messages from Chinese into

Thai and learning how to translate orally
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Chinese to Thai Translation 2
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Advanced translation rules: translating official letters; translating business

issues; how to translate orally
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Man and Society
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Introduction to social sciences; society and culture; human behavior in society;

social organization; socialization; social institutions; social and cultural changes; social problems
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Introduction to human relationship; human behavior and nature; motivation and

human relationship in workplace; human relationship in organizations; communication and human

relationship; human relationship in Thai culture; religious principles and human relationship
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Research Methodology Life and Social Skills
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Introduction to research; objectives and types of research; research process and

research design; variables and research hypothesis; sampling and data collecting; data process and

research analysis; data interpretation and presentation; proposal and report writing
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Life and Social Skills
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Forming self-worldviews and attitudes; individual’s duties and responsibilities; self-

managing strategies; techniques in handling people; efficient work performance; morality and

professional ethics
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Society and Economy
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General knowledge of economic society; the development of economic system and
pricing, economic institution; social and economic development; economic cooperation at various

levels
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Society and Government
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General knowledge of society, state and political ideology; types of Thai

government and politics institution; political participation
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Society and Environment
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Importance of society and environment; fundamental concept of ecology;

natural resources and environmental conservation; environmental pollutions; environmental

management
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Sufficiency Economy Philosophy
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Introduction to philosophy of sufficiency economy; sufficiency economy and
economic development; sufficiency economy in society and community; sufficiency economy

philosophy and good governance management; self-immunity protection from socioeconomic,

application of sufficiency economy philosophy
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Law and Professional Ethics
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Introduction to law; background of law; rules and regulations dealing with

professions; professional ethics; human-right; general concepts of ethics and social responsibility;

case study related to realization on professional ethics
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ASEAN Studies
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Establishment of Association of Southeast Asian Nations (ASEAN); concepts of
ASEAN integration; ASEAN roles and declaration; ASEAN summits’ regulation and ASEAN
charter; goals and cooperation in political and security, economic and socio-cultural development

in the ASEAN region
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Peace Studies
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Definitions and key concepts of peace and peace studies; problems, conflict and
violence in family, community, nation and international level; non-violence management for conflict

resolution

01-004-101  eNSEAUMALAZMIANHIAUAN 3(3-0-6)
Information and Study Skills
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General knowledge of information; information resources; storage systems for
information resources in libraries; information resources retrieving and usage of retrieving tools;

study skills; citation and bibliography
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General Psychology
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Basic psychology; genetics; environment and human development; influence of
physiology on human behaviors; perception, learning, and motivation; intelligence and emotional

quotient; personality, adjustment and mental health; social behavior
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Thai Studies
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Background of Thai nationality; characteristics of society; economics; Thai

administration; belief; religion; tradition; rice culture; various aspects of Thai wisdom

01-004-108  MINAIYAANAIN 3(3-0-6)
Personality Development
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Basic knowledge of personality; theory of personality; factors affecting personality;

personality improvement; self-perception, mental health and self-adjustment; human relationship

and personality; perfect personality development

01-004-109 wqﬁmmugmfﬁumsﬁmumu 3(3-0-6)
Human Behavior and Self Development
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Human behavior; elements of human behaviors; self-development; work
development and working behaviors; personality, self-adjustment and mental health; human

relationship and communication for building human relationship; happy life enhancement
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Fundamental Mathematics
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Introduction to logic; matrices and determinants; counting rules; permutation

and combination; introduction to probability; binomial theorem ; sequences and series
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Introduction to Statistics
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Introduction to statistics; probability; random variable; distribution of random

variable; sampling, distribution of functions of random variable; estimation and hypothesis testing
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Mathematics in Daily Life
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Introduction to weights and measures; ratio, proportion, percentage and

application; area and volume; infrastructure expenses; interest and installment; value added tax

and income tax; index; introduction to logic and reasoning; introduction to statistics
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Science in Daily Life
a d’ﬂ) ~ '
TYIFINADUTIUNINDU : -
a d’ﬂ) ~ 1
JTYITINADIUTIUAIUR : -
vy 9 A v a s A a S P
ﬂ’J'liJ'g'j!‘U?NﬁLll,ﬂEJ’Jﬂ‘]J’J“I/Iﬂ?ﬁ'lﬁ'@lillaglﬂﬂiuiﬁﬂ 'J‘ﬂfJ']ﬂWﬁﬁiﬂ‘U‘]JﬁTﬂ;]ﬂﬁﬂ!
535091@ wasau liwaznsdeas Insanuian Seduaznuiuaninssd a1anlilu
a 0o v Aw Y] 4
%mﬂﬁmnu PIAUINTTHUASWUTNIITNUDINYBY
Introduction to science and technology; science and natural phenomenon;
electric energy; electricity and telecommunication; radiation and radioactivity; chemical in

everyday life; evolution and human genome

02-002-104 FUNAAUNATMIIAMINTNENNT 3(3-0-6)

Environment and Resource Management
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Basic knowledge of environment and resource management; ecological
principles and natural balance; natural resources; environmental pollution; conservation of natural

resources and environment; environmental impact assessment and environment management
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Physical Education
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General knowledge of sports science; physical fitness testing; body mass index;

forms of sports competition and types of sports; injury and first aid; forms of exercises for health
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Social Dance
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General knowledge of social dance; etiquettes of social dance; types of social

dance; practice of social dance
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Team Sports
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General knowledge of team sports; training team sports; building physical
fitness; rules, regulations and etiquettes of team sports; competition and competition management

of team sports; sports injuries and first aid
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Individual Sports
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General knowledge of individual sports; training individual sports; building

physical fitness; rules, regulations and etiquettes of individual sports; competition and

competition management of individual sports; sports injuries and first aid
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01-006-101  HUNMINMS 1(0-2-1)
Recreation
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General knowledge of recreation; meaning and importance of recreation; types of
recreation; recreational activities; training in recreational leadership; recreational activities for

training courses; recreational games; camping and appropriate recreational activities
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Recreation for Training Course
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General knowledge of recreation; meaning and importance of recreation;

recreational leadership for training courses; practice of recreational activities for training courses;

appropriate recreational activities for training courses
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01-011-101  ANNFIVBIAUNINUYANIHNITHNDUNEN 3(3-0-6)
Introduction to Tourism Industry
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Definition, evolution, importance, category, elements, benefits, and impact of
tourism; definition and categories of tourists; categories of tourism resources; tourism

infrastructure; principles of management and hotel operation; promotion policy and tourism

support factors; agencies or organizations relate to tourism; future trends in tourism

Y g v d' U
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Introduction to Hotel Industry
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Evolution and importance of hotel industry; categories and standard of hotel
business; management structure; operation and administration; etiquettes of hotel personnel;

Internal and external co-ordination; national and international hotel chain; future trends in hotel

business
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01-011-103  MINLIVINMS 3(3-0-6)
Service Psychology
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Knowledge and understanding of service psychology; the principles of effective

service; attitude, satisfaction, and factors affecting services; usage of psychology in service

operation

01-011-104 fnsstnm'saﬁ“vﬁwuazng,]mnﬂﬁm%’umsﬁmsﬁmumiiausu 3(3-0-6)
Professional Ethics and Laws for Tourism and Hotel
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Concepts and general characteristics of law usage; significant tourism law; usage
of law related to tourism, i.e., travel business and tour guide, hotel, facilities, prostitution, drug,
historical sites, antiquities and national museum, environment, immigration, labor, and other

related laws including roles and responsibility of tourism for with customers and society; ethical

problems and solution in tourism occupation

01-011-201  WHANIINTNNBUNE? 3(3-0-6)
Tourist Behavior
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Tourist behavior; factors and motivation to travel; classification of tourist;

tourist demand; consumer behavior and expenditure of domestic and inbound tourists
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Human Resource Management for Tourism and Hotel Industry
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Concepts of human resource management in tourism and hotel industry;

personnel selection; training; performance evaluation; welfare management; motivation; rules and

regulations; related labor law

01-011-203  maluladansaumeaiemanioafienazlsausy 3(2-2-5)

Information Technology for Tourism and Hotel
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Concepts of information technology for tourism industry; data base, networking
web technology; e-commerce; airline reservation system; room database and reservation system;
car rental reservation system; tour operator management system and travel agency; application of

information technology in tourism and hotel
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01-011-301 MIaRATNNIMUTITY 3(3-0-6)
Cross-Cultural Communication
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Culture; cultural differences; culture and communication process; influence of

intercultural communication on individuals, society and politics; cultural issues influencing effective

communication; improving interpersonal communication skills in intercultural settings
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Preparation Co-operative Education for Tourism and Hotel
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Concepts and understanding of co-operative education system; preparation of
skills in writing an application letter; choosing an establishment; technical in job interview;
improvement of communication skill; personality development; teamwork; organizational culture;

creative thinking; techniques in writing reports and presentation; operation procedures and safety

in establishment
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V2.1 NENIPURINIZTIAL (NGHUNI3NDITIEN)
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Geography and Tourism Resources
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Location, territory; visual landscape and weather of Thailand; basis of
geography segmentation of Thailand; geographic and seasonal factors that are appropriate for
travel; types of tourism resources; major attractions in Thai regions; conversation of natural and

environmental tourism resources; relationship to the tourism resources that effect travel
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Marketing for Tourism
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Concepts and  specification of tourism products; principles of marketing;

marketing analysis of micro and macro environment; competitor analysis; marketing planning,

marketing strategy; marketing promotion

01212207  auiingmean 3(2-2-5)
Tourist Guide Jobs
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Meaning, evolution, types, signification, characteristic attribute, etiquette and
ethics of guides; basic of knowledge and recreation of guides; preparation and organization of

speech; etiquettes in speaking and listening; techniques of presenting tourist attractions; art and

tourist information; effective speaking strategies; first aid and safety of tourist
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English for Tourism
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Use of English language to communicate in tourism; study of domestic tourism

organizations; vocabulary uses in tourism businesses, travel agencies and tourist attractions
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History of Arts
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Definition and importance of history of art and archaecology of Thailand,
contents and patterns in presenting planning sculpture, architecture, fine arts and Thai literature

related to tourist attractions and Buddhism; relationship between Thai literature and arts, culture,

way of Thai life, values and beliefs in Thai society, Thai heritage and tradition and Thai dressing
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01-212-302 MINWHUUAZWHNNEIND UL IDENIET I8 3(3-0-6)
Sustainable Tourism Destination Planning and Development
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Definition, background, evolution and the element of sustainable tourism;
principles of sustainable tourism management; ecological principles and concepts; resource
conservation, sustainable tourism; ecotourism and community tourism; biological diversity;
communication in tourism; role of agencies and communities involved; solution of sustainable

tourism; ecotourism and community tourism management; future trends in sustainable tourism
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Aviation Business Service
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Background, important, characteristics and elements of aviation business;
general information; infrastructure related to aviation and airlines; reservation and ticketing
systems, flight schedules; code words used in aviation and airline business; type of ticket;

reading ticket; airport ground services; service on the plane; foreign exchange; immigration

formalities; customs formalities; coordination with other organizations related to aviation
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Tour Planning and Organization
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Concepts and principles of planning a tour; administration and management of
tour and recreation programs; operation, pricing, cost control and the profit of tour management;
fundamental accounting and finance principles; basic accounting memorandum; analysis of cost
of tour project; survey and the map showing the route of travel; problems and solutions planning;
problems; writing itinerary; co-ordination with travel agents; inbound and outbound tourists at

the airport; seating reservation and ticketing; basic of first aid

01212317 msdudiuanniniien 3(3-2-5)

Tour Operation
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Concepts, principles, scope, importance and models of tour operation;
establishment and operation; organizational structure and management of human resources in tour

agency; process and techniques of organizing tours; operation and coordination with domestic and
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international travel agents; logistics for tour operation; application of information systems for

tour agents; and solutions to tour operation problems

01-212-401  NNIMEIMINOAUNLD 3(2-2-5)
Seminar on Tourism
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Problems related to tourism; analysis of situations and factors that have impact
on tourism today; special problems in tourism; critical and analysis principles for tourism;
planning, operation and discussion on tourism; travel problems and trends in the future; basis of

ethics in the profession; seminars in tour organizing
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Fundamental Research for Tourism
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Basic concepts, literature review, selection of problem; types of research;
objectives and hypothesis, population and sample groups; the quantitative questionnaires; data

collection; data analysis; processing research results; principles of survey and research methods

report writing and presentation of research results
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v.2.2 ngrImanuaulamng
01-212-208  Humnmsiwemsveaiiad 3(2-2-5)
Recreation for Tourism
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General knowledge, evolution, importance and usefulness of recreation for
tourism; games and recreational activities; organizing games and recreation activities in tourism
for group of people and places; techniques to creating incentives to play games and participate in
recreational activities; operation and problem solving problems in games, recreation activities,

recreation activities leaders, and camp leadership; safety of participants
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Thai Art and Culture for Tourism

5107 NADUTIUNDU: -

AFNABUTIUAIVE: -

ao =} 3 J C% v =K %

'J'Jﬁllu’lﬂ'lﬁ/]'lﬁﬂ'liliJfJ\?LLﬁZﬂ?ﬁﬂﬂﬂﬁf]\illﬂﬂ ﬁﬁllﬁﬁﬂﬂt’ﬂﬂlﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂu YNBU

@ v o Y 9 v o o =

pagdenuTusialulsedamans Ine dnvae Tnseaiauazanuduiusvesdeny Insluedn
2 % Y 1 [ a dJ =
mﬂmq‘uu anyue ﬂiglﬂﬂ LlaZﬂ'liﬂ'l‘(’J‘ﬂ@ﬂﬂ?ﬂ'ﬁiﬂluﬁiiﬂu’laﬁaﬂ ﬂu@]ivl‘ﬂﬂ nag
@ a (% @ a o Jd [
@]ﬂﬂﬁill“h/lﬂ mmJawuﬂma&mu‘ﬁﬁimmmﬂu"lvm“luqﬂiammmu MITUNITSWNTAITUN
9 o o_ v A A [
mnm“luﬂszm#lm ﬁﬁﬂ‘ﬁﬁ33Jﬁ1ﬂﬂfluWigw1ﬂ‘ﬁﬁ1ﬁu1ﬂiJﬁ@ﬂ'NNLGB@LLﬁ%’JW‘L!ﬁﬁilIllVIEJ
INTWavoINTZUNT MU IR IMUTITNIazAAToY 1ne

Evolution of Thai politics and government from the Sukhothai period to the
present; traditional communities and society in Thai history; structure and relationships in Thai
society from the past to the present; types and transmission of cultural dance, Thai music and
Thai handicrafts; changes of culture of Thai society in the era of globalization; acceptance of
Buddhism into Thailand; key principles of Buddhism on Thai beliefs and culture; influence of

Buddhism on Thai culture and moral
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01-212-211 MsneueuBalszIamansuaz Saus s 3(3-0-6)
Historical and Cultural Tourism
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Concepts, background and importance of historical tourism and culture; major
tourist attractions: historical park, archaeological sites museum, and culture; community’s
historical and cultural sights of Thailand; planning, management and analysis of historical
sights; protective effects on historical and cultural tourism; building awareness and strength of
local communities for sustainability; communication and human relations skills of local

communities to tourists; historical and cultural using uses and identity of local communities
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ASEAN Tourism
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Basic concepts, background and culture of ASEAN countries; positive and
negative factors for ASEAN tourism; laws, policies and regulations related to tourism; important

tourism of ASEAN countries; study to the major tourist attraction of ASEAN countries;

tourism business trends in ASEAN countries in the future
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01-212-303 n1mé’enqyzﬁaqﬂmnimamﬁﬁmgﬁm 3(2-2-5)
English for Tour Personnel
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Use of English language for tour personnel; manners in using the language depending

as the situation; tourism documents; problems- solving in tourism
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Meeting Incentive Convention and Exhibition (MICE)
Management
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Definition, importance, patterns and factors of Meeting Incentive Convention
and Exhibition (MICE); the growth of MICE in Thailand and countries in the ASEAN region;

factors of MICE growth and succeed; techniques and service to tourism in MICE; Thai

government support and organizations related to MICE

01-212-307 mamanaznulsznallng 3(3-0-6)
Thai Festivals and Traditions
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Meaning, nature, values and beliefs of Thai society; festivals and traditions of

Thailand; the influence of Buddhism on the festivals of Thailand; festivals in Thai Buddhist

culture; annual festivals and traditions of Thailand: traditional games, food, desserts and Thai

fruit, conservation of Thailand festivals and traditions
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Mass Communication for Tourism
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Concept, role, importance, types of uses communication tourism; different
characteristics of mass communication; selection of appropriate media for tourists; theory
motivation, advertising and public relations for tourism; relationship between mass

communication and tourism activities; domestic and international tourism operators
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Strategic Management for Tourism
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Concepts of strategic management for tourism; elements in strategic planning for
tourism; targets of tourism industry; analysis of problem and environment both internal and
external; adaptation of business strategies and administrator on environmental changes;
techniques of strategic for tourism; preparation and evaluation of strategies planning at the

organization and operations levels

01-212-315  msahegsnaazmailudilszneumsmamsvaaiien 3(3-0-6)
New Venture and Entrepreneurship for Tourism
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Basic knowledge of new venture and tourism entrepreneurship; characteristics of
tourism entrepreneurship; factors affecting entrepreneurship; business establishment; business

analysis; business start-up; business opportunities analysis and evaluation; feasibility study;

business planning; presentation of tourism business plan; tourism business trends and problems
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Photography and Presentation Techniques for Tourism
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History of digital cameras; components of digital cameras; principles and
components of digital cameras; art of composition and lighting techniques for tourism
photography; photography process; decoration of images electronically; printing of image files;
efficiency presentation of photography for tourism; and use of appropriate media for presenting

tourism information
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Special Interest Tourism Management
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Concepts, definition and forms of special interest tourism; management of
tourism according to specific interests; management of marine tourism; management of agro-
tourism; management of homestay and farmstay tourism; management of medical tourism;

management of adventure tourism; management of travel-oriented sports; spa tourism

management
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Creative Tourism
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Concepts of creative tourism; classification, positive factors negative factors of

creative tourism; sources of eco-tourism in Thailand, tour and recreation for creative tourism

(v 4 Y a d

01-212-407 m‘y1mnqmﬁan1'§°r|'mnﬁﬂ’awafr%'1aassﬂ 3(2-2-5)

English for Creative Tourism
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Practice of listening and conversational English for creative tourism; of employee
communications; travel and hotels; greeting visitors; hotel and restaurant; purchase souvenirs;
negotiation facilities for tourists; filling out the form on travel and hotels; answering customer

questions; complaint; solving problems related to tourism destinations
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Front Office Management
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General characteristics, importance, functions, responsibility and departmental
structure of the front office in a hotel; front office administration; room reservation; welcoming;
filling out the registration document; baggage service management; security; serving and claiming

adjustment; relationship between front office and other departments in a hotel; and manners and

necessary qualifications of front office staff
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01-212-409  MISVAMSNUUNINY 3(3-0-6)
Housekeeping Management
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General characteristics, importance, functions, responsibility and departmental
structure of the housekeeping in a hotel; room preparation: tools, equipment and cleaning
chemicals; maintenance of furniture and equipment; laundering and hotel clothes collecting; laundry
service for guests; tools and equipment inventory; claiming adjustment; lost and found service

and co-operation with other departments in a hotel
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Food and Beverage Management
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General characteristics, importance, functions, responsibility and departmental
structure of the food and beverage department in a hotel; types and formats of food and beverage service;
preparation of different types of table settings; equipment and tools used in table settings; manners

and operation in welcoming and serving; co-operation with other departments
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a & 2 oA
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Fundamental Chinese for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading, and writing in fundamental Chinese
for tourism; study of fundamental Chinese sentences and grammar; practice of Chinese
conversation and reading from tourist media; summarizing and answering of tourism questions in

Chinese

01-213-201  MHIIUIZAUNAIUNDN TN AL 3(2-2-5)

Intermediate Chinese for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing for intermediate Chinese
in tourism; study of Chinese sentences and grammar; practice of Chinese conversation and

reading intermediate Chinese for tourism in higher level; summarizing and answering tourism

questions in intermediate Chinese
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Advanced Chinese for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral
communication; focusing on listening and communicating for Chinese tourism; presentation and
group discussion; reading articles; writing letters and reports in Chinese for different situations in

tourism
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Chinese for Tourist Guides
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Chinese in
presenting various tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture, traditions and

handicrafts; geography and history of Thailand; development of skills in listening and conversing

in Chinese

01-213-315  MBIIUAMIUFINHUNY? 3(2-2-5)
Chinese for Tour Business
31675 NA 0T sUNDU:
I NADUTEUAIVE: -
9 o A o J o 9 =) o A
mMslennuz lumsaoas Adnn @ Mg lsnyaulumsinsuaaiun

J A Ao o an a wva o d ax o A
VIEJ\?LVIEJ'J‘I/]ﬁ'IﬂﬂJEl,Hﬂ‘igLﬂﬁUlﬂEJ ’J“ﬁﬂ1iﬂ§]ﬂ@]\‘ﬂu"ll@ﬁﬂﬂﬂwlﬁﬂ NEFANING ﬂ'l‘iﬂ'llu‘l'!ﬂ'l‘il,"lgh-

]
v

29NUBNTI¥OINIINT 1NY mﬂ%’myﬁutﬁamiﬁ@wiaﬂi:mmmﬁ’uwﬁammﬁuqﬁgﬁm%’m 1
ﬂuﬁiﬁﬂﬁu’ﬁ'm msianninBzauMslamzmsaununEIu

Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Chinese in
presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist guides; customs
formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of Chinese to cooperate

with other tour operating agencies; development of skills in listening and conversing in Chinese
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Fundamental Japanese for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in fundamental
Japanese for tourism; study of fundamental Japanese sentences and grammar; practice of
Japanese conversation and reading from tourist media; summarizing and answering tourism

questions in Japanese

01-213-203  MuALUszAUNAIANINITNDUTE? 3(2-2-5)
Intermediate Japanese for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in intermediate Japanese
for tourism; study of Japanese sentences and grammar; practice of Japanese conversation and
reading intermediate Japanese for tourism in higher level; summarizing and answering tourism
questions in intermediate Japanese
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Advanced Japanese for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral communication;
listening and communicating focusing on for Japanese tourism; presentation and group
discussion; reading articles; writing letters and reports in Japanese for different situations in

tourism
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Japanese for Tourist Guides
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Usage of communicating skills in vocabulary; expressions; usage of Japanese in
presenting various tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture, traditions and
handicrafts; geography and history of Thailand; development of skills in listening and conversing
in Japanese
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Japanese for Tour Business
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Usage of communication skills in vocabulary; expressions; usage of Japanese in
presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist guides; customs
formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of Japanese to cooperate

with other tour operating agencies; development of skills in listening and conversing in Japanese

01-213-103  MBUMWANUG WM N UTIEN 3(2-2-5)

Fundamental Korean for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in Fundamental Korean

for tourism; study of fundamental Korean sentences and grammar; practice of Korean

conversation and reading tourist media; summarizing and answering tourism questions in Korean
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01-213-205  MBUMHAITAUNAIANBNITNBIUNEN 3(2-2-5)
Intermediate Korean for Tourism
v Y [ 1
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in intermediate
Korean for tourism; study of Korean sentences and grammar; practice of Korean conversation and

reading intermediate Korean for tourism in higher level; summarizing and answering of tourism

questions in intermediate Korean
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01213206  MBUMHAITADGUNEMINOUTIE? 3(2-2-5)
Advanced Korean for Tourism
a A 9 = ' = Y] A 1 A
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral
communication; focusing on listening and communicating for tourism; presentation and group
discussion; reading articles; writing letters and reports in Korean for different situations in

tourism

o (Y] Y d
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Korean for Tourist Guides
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Korean in
presenting various tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture, traditions and

handicrafts; geography and history of Thailand; development of skills in listening and conversing

in Korea
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Korean for Tour Business
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Korean in

presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist guides; customs

formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of Korean to cooperate

with other tour operating agencies; development of skills in listening and conversing in Korean
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Fundamental French for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in fundamental French
for tourism; study of fundamental French sentences and grammar; practice of French conversation

and reading tourist media; summarizing and answering tourism questions in French
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Intermediate French for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in intermediate French for
tourism; study of French sentences and grammar; practice of French conversation and reading

intermediate French for tourism in higher level; summarizing and answering of tourism questions

in intermediate French
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral communication;
focusing on listening and communicating for tourism; presentation and group discussion; reading

articles; writing letters and reports in French for different situations in tourism
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a d' Y ~ 1
F1YIBINADIUTIUNDU
a d' 9 ~ 1
5183%1%?\6\1!581&?]7]11@ -
Y o A o W d o 9 ) ~
M5 naye Junsd@oans AAnN d1uau agms g lumsihsugaIun
[ ~ [ 9/4' v A Y] ~ o a 4
NBIUNYINN 9 Gluﬂi%lfﬂﬁll‘ﬂﬂ mm;s,mmwﬁaﬂamuﬁiiu ﬂiggwm LHAgHaNINITUl ﬂvﬂJﬁTﬁﬁi
A o Y @ @ 9 [y o
Llagﬂi$'ﬁﬁﬁ1t’f¢]‘ihl1/]ﬂ Tﬂmuumiwmumﬂmmumﬂ\lmazm‘iﬁu‘wmmymmﬁﬁ
Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of French in
guiding tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture, traditions and handicrafts ;

geography and history of Thailand; development skills of listening and conversing in French
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French for Tour Business
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Usage of communicating skills in vocabulary, expressions and usage of French in
presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist guides; customs
formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of French to cooperate

with other tour operating agencies; development of skills in listening and conversing in French
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in fundamental Russian
for tourism; study of fundamental Russian sentences and grammar; practice of Russian

conversation and reading tourist media; summarizing and answering tourism questions in Russian
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Intermediate Russian for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in intermediate
Russian for tourism; study of Russian sentences and grammar; practice of French conversation;

reading intermediate Russian for tourism in higher level; summarizing and answering of tourism

questions in intermediate Russian
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral communication;

focusing on listening and communicating for tourism; presentation and group discussion; reading

articles; writing letters; reports in Russian for different situations in tourism
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Russian for Tourist Guides
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Russian in
presenting various tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture, traditions and
handicrafts; geography and history of Thailand; development of skills in listening and conversing

in Russian
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Russian for Tour Business
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Russian in
presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist guides; customs

formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of Russian to cooperate

with other tour operating agencies; development of skills in listening and conversing in Russian
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01-213-106  mmanluiiugrunemsounad 3(2-2-5)
Fundamental Spanish for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in fundamental Spanish
for tourism; study of fundamental Spanish sentences and grammar; practice of Spanish

conversation and reading tourist media; summarizing and answering tourism questions in Spanish
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Intermediate Spanish for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in intermediate Spanish
for tourism; study of Spanish sentences and grammar; practice of Spanish conversation and reading
intermediate Spanish for tourism in higher level; summarizing and answering of tourism questions

in intermediate Spanish
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Advanced Spanish for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral communication;
focusing on listening and communicating for Spanish tourism; presentation and group discussion;

reading articles; writing letters and reports in Spanish for different situations in tourism

o [y 7 d
01-213-324 mmmﬂummmmuﬂqmﬂn 3(2-2-5)
Spanish for Tourist Guides
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Spanish in
presenting various tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture, traditions and
handicrafts; geography and history of Thailand; development of skills in listening and conversing

in Spanish
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Spanish for Tour Business
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Usage of skills communication; vocabulary; expressions; usage of Spanish in
presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist guides; customs

formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of Spanish to cooperate

with other tour operating agencies; development of skills in listening and conversing in Spanish
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01-213-107  MBIWSUNUG WMo 3(2-2-5)
Fundamental Arabic for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in fundamental Arabic
for tourism; study of fundamental Arabic sentences and grammar; practice of Arabic conversation

and reading tourist media; summarizing and answering tourism questions in Arabic
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Intermediate Arabic for Tourism
a dls} = 1 o dy A 1 A
F1YIFINABVIUTIUNDU: 01-213-107 NIHIDIHTUNUTIUWDNITNDIUNYD
a A 9 = 1
JMYITINAVIULTIUAIUR: -
9 o 9 Ly 1 = [ d‘ 1 d' (%
ﬂTiclf]f‘Vl ﬂ’]%l%ﬂ"ll!ﬂﬁ‘l/\lﬂ WA DTU LIDSIVYU mmmmmwamﬁmmmﬂﬂuizﬂuqa
= s = ' Y} o A ' A
AnugiilszlenTaensal msdamsaunn azmsedennunmiemsuimensvieuien Ty
v [ 1
szauge dgiilon tazaouMnn i uReINuMINeuieIomiuluszauga
Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in intermediate Arabic
for tourism; study of Arabic sentences and grammar; practice of Arabic conversation and reading

intermediate Arabic for tourism in higher level; summarizing and answering tourism questions in

intermediate Arabic
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Advanced Arabic for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral communication
focusing on listening and communication for Arabic tourism; presentation and group discussion;

reading articles; writing letters and reports in Arabic for different situations in tourism

[V v LY d
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Arabic for Tourist Guides
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Arabic in
presenting various tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture, traditions and
handicrafts; geography and history of Thailand; development skills of listening and conversion in

Arabic
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Arabic for Tour Business
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Arabic in
presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist guides; customs
formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of Arabic to cooperate

with other tour operating agencies; development of skills in listening and speaking in Arabic
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Fundamental Bahasa Melayu for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in fundamental Bahasa
Melayu for tourism; study of Fundamental Bahasa Melayu sentences and grammar; practice of
Bahasa Melayu conversation; reading tourist media; summarizing and answering tourism questions

in Bahasa Melayu
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Intermediate Bahasa Melayu for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in intermediate Bahasa
Melayu for tourism; study of Bahasa Melayu sentences and grammar; practice of Bahasa Melayu
conversation; reading intermediate Bahasa Melayu for tourism in higher level; summarizing and

answering tourism questions in intermediate Bahasa Melayu
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Advanced Bahasa Melayu for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral
communication focusing on listening and communicating for Bahasa Melayu tourism;
presentation and group discussion; reading articles; writing letters and reports in Bahasa Melayu

for different situations in tourism
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Bahasa Melayu for Tourist Guides
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Bahasa
Melayu in presenting various tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture, traditions
and handicrafts; geography and history of Thailand; development of skills in listening and

convesing in Bahasa Melayu
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Bahasa
Melayu in presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist
guides; customs formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of Bahasa

Melayu to cooperate with other tour operating agencies; development skills of listening and

speaking in Bahasa Melayu
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in fundamental
Vietnamese for tourism; study of fundamental Vietnamese sentences and grammar; practice of
Vietnamese conversation; reading tourist media; summarizing and answering tourism questions in

Vietnamese
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Intermediate Vietnamese for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in intermediate
Vietnamese for tourism; study of Vietnamese sentences and grammar; practice of Vietnamese
conversation; reading intermediate Vietnamese for tourism in higher level;, summarizing and

answering tourism questions in intermediate Vietnamese
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral communication;
focusing on listening and communicating for tourism; presentation and group discussion; reading

articles; writing letters; reports in Vietnamese for different situations in tourism
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Vietnamese for Tourist Guides
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Vietnamese
in presenting various tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture, traditions and

handicrafts ; geography and history of Thailand; development of skills in listening and conversing

in Vietnamese
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Vietnamese for Tour Business
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Vietnamese
in presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist guides;
customs formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of Vietnamese to
cooperate with other tour operating agencies; development of skills in listening and conversing in

Vietnamese
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Fundamental Burmese for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in fundamental Burmese
for tourism; study of fundamental Burmese sentences and grammar; practice of Burmese

conversation; reading tourist media; summarizing and answering tourism questions in Burmese
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Intermediate Burmese for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in intermediate Burmese
in tourism; study of Burmese sentences and grammar; practice of Burmese conversation and

reading intermediate Burmese for tourism in higher level; summarizing and answering tourism

questions in intermediate Burmese

01-213-220  MENINsTADUWOMITIBNY? 3(2-2-5)
Advanced Burmese for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral communication;
focusing on listening and communicating for Burmese tourism; presentation and group discussion;

reading articles; writing letters and reports in Burmese for different situations in tourism

o (Y] v d
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Burmese for Tourist Guides
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Burmese in
presenting various tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture, traditions and
handicrafts; geography and history of Thailand; development of skills in listening and conversing

in Burmese

01-213-333  MWNEMIUEs NN 3(2-2-5)
Burmese for Tour Business
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of Burmese in
presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist guides; customs

formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of Burmese cooperate

with other tour operating agencies; developments skills of listening and speaking in Burmese

01-213-111 maﬂa-mmwmmé’anqmﬁamﬁﬁmsﬁm 3(2-2-5)
English Listening and Speaking for Tourism
5192 NABUTBUADU: - 01-002-101 NBIBINYY 1
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Styles of spoken language; hesitation; repetition; stress; conversations in daily

life

01213221  MBIBINGUsTAUNMIUNBMSNOUTIE? 3(2-2-5)
Intermediate English for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing English for tourism;
study of English sentences and grammar; practice of English conversation; reading tourist

media; reading intermediate English for tourism; summarizing and answering tourism questions

in intermediate English

01-213-222 MPDINGUITAVGINOMsTI0 AT 3(2-2-5)
Advanced English for Tourism
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Usage of skills in listening, speaking, reading and writing in integral communication;
focusing on listening and communicating for tourism; presentation and group discussion; reading

articles; writing letters and reports in English for different situations in tourism

01-213-334  mndengudmSunuingmean 3(2-2-5)
English for Tourist Guides
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of
English in presenting various tourist attractions in Thailand; knowledge of arts, culture,
traditions and handicrafts; geography and history of Thailand; development of skills in

listening and conversing in English

01-213-335  MBIBINYHAMIUFIDNUNY? 3(2-2-5)
English for Tour Business
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Usage of skills in communication; vocabulary; expressions; usage of English in
presenting various tourist attractions in Thailand; operation procedures of tourist guides; customs

formalities; immigration formalities of the kingdom of Thailand; usage of English to cooperate

with other tour operating agencies; development of skills in listening and speaking in English

01-213-401  awdednHImMemsnouiien 6(0-40-0)
Co-operative Education for Tourism
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The operation in professional tourism and service establishment; working system at
the tour the workplace; institutions and establishments of agreement together selected students
working at the workplace for students have the opportunity to learn from the experience of actual
operations; educational institutions have developed a system of continuous quality students; produce

graduates who meet the requirements of the labor market; And reliable mechanism system will

bring benefits to all parties involved

01-213-402  MsHnNUNMINMIN U 6(0-40-0)
Practical for Tourism
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Operation in the field of tourism establishments and services; the learning
process; taking responsibility and solving their own job responsibilities effectively; eliminate on

of conflict with others
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